
RÁMCOVÁ ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

 
uzatvorená na základe § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len Obchodný zákonník) a § 23 ods. 1 písm. f) zákona č. 131/2002 Z. z. 

o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

 
ZMLUVNÉ STRANY 

 

Názov organizácie: 

Sídlo: 

IČO: 

Právna forma: 

 
Súčasť STU bez 

Slovenská technická univerzita v Bratislave (STU) 

Vazovova 5,812 43 Bratislava 

00397 687 

verejnoprávna inštitúcia zriadená ako verejná vysoká škola s oprávnením 

podnikať 

právnej subjektivity: Materiálovotechnologická fakulta so sídlom v Trnave 

Adresa: Ulica Jána Bottu č. 2781/25, 917 24 Tmava 

V zastúpení: prof. Ing. Miloš Čambál, CSc. 

dekan fakulty 

(ďalej len ,,MTF STU”) 

 
a 

 

Názov organizácie: ŽOS Trnava, a.s. 

Adresa: Koniarekova 19, 917 21 Tmava 

Spoločnosť zapísaná v OR OS Oddiel: Sa Vložka číslo: 46/T 

IČO:  34 108 513 

V zastúpení: Ing. Miloš Kyselica, podpredseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Ing. Ľuboslava Wallnerová, finančná riaditeľka 

(ďalej len ,,ŽOS Trnava,a.s.“) 

 
(ďalej spolu ,,zmluvné strany” alebo jednotlivo ,,zmluvná strana”) 

 

 
PREAMBULA 

 
Nadväzujúc  na  rokovania   medzi  zmluvnými   stranami,  v  snahe  inštitucionalizovať  spoluprácu 

s cieľom zvýšenia kvality najmä procesov realizovaných v rámci hlavnej činnosti uzatvárajú 

zmluvne strany v zmysle § 51 Občianskeho zákonníka túto rámcovú zmluvu o spolupráci. Zmluvné 

strany uzatvárajú predmetnú zmluvu vo vedomí potrebnosti vedecko-technickej spolupráce a 

spolupráce v oblasti vzdelávacieho procesu medzi vysokými školami na Slovensku a výrobcami a 

exportérmi s dlhodobým cieľom zabezpečiť konkurencieschopnost' a udržateľný rozvoj. 

Táto zmluva je rámcová a konkretizácia obsahu spolupráce najmä v komerčnej oblasti bude 

predmetom špecifických zmlúv. 



Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Spoločnosť ŽOS Trnava,a.s. bude na základe vzájomnej dohody, v závislosti od aktuálnej 

potreby a v závislosti od svojich možností realizovať nižšie uvedené aktivity: 

1.1 vytvárať podmienky  pre  prenos  špičkovej  odbornosti  - prizývanie  odborníkov  z MTF   

k riešeniu výskumných problémov a inovačných procesov v Spoločnosti, 

1.2 deklarovať možnosť podieľať sa na spoločnom výskume, 

1.3 umožniť exkurzie študentom MTF v Spoločnosti, 

1.4 potvrdiť možnosť stážovania doktorandov MTF v Spoločnosti ako školiacom pracovisku, 

1.5 umožniť prezentáciu MTF v Spoločnosti, 

1.6 poskytnúť informácie o voľných pracovných miestach v Spoločnosti pre absolventa MTF 

pred verejnou inzerciou, 

1.7 potvrdiť možnosti vypracovať pre Spoločnosť záverečné práce š tudentom MTF, 

1.8 potvrdiť možnosti nahrávania technologických postupov v Spoločnosti, resp. poskytnúť 

nahrávky  používaných  technologických postupov  pre výhradne  vzdelávacie  účely MTF 

a ich použitie vo výučbe na MTF. 

 
2. MTF sa zaväzuje realizovať uvedené aktivity podľa aktuálnej potreby a možností  

subjektov na základe vzájomnej dohody: 

2.1 umožniť prezentáciu Spoločnosti na pôde MTF, 

2.2 vytvoriť bezplatný prezentačný priestor Spoločnosti na MTF, 

2.3 poskytnúť Spoločnosti informácie o vzdelávacom a vedecko-výskumnom zameraní MTF so 

špecifikáciou na expertne oblasti MTF, 

2.4 predložiť skladbu študijných programov MTF Spoločnosti s cieľom dosiahnuť podnety na 

úpravu podľa požiadaviek praxe, 

2.5 poskytnúť profil absolventa MTF Spoločnosti, 

2.6 informovať Spoločnosť o dianí na MTF, 

2.7 umožniť bezplatnú registráciu Spoločnosti v občianskom združení MTF (portál pre 

absolventov a priateľov MTF) Banka kvality- Alumni MTF STU, 

2.8 využívať nahrávky technologických procesov od Spoločnosti výhradne na účely vzdelávania 

na MTF so striktným dodržiavaním bezpečnostných a ochranných zabezpečení pre 

vonkajšie prostredie. 

 
3. Účastníci Zmluvy  budú   realizovať  činnosti   a aktivity  uvedené   v tomto   článku  Zmluvy 

v rozsahu a v závislosti od svojich potrieb a možností. 

4. Spoločnosť ZOS Tmava, a.s.berie na vedomie, že MTF STU je verejnoprávna inštitúcia, ktorej 

činnosť, nakladanie s majetkom , financovanie, používanie verejných prostriedkov sa riadi 

osobitnými (špeciálnymi) právnymi predpismi a preto všetky formy spolupráce môžu byt' 

realizované len za podmienky dodržania týchto osobitných predpisov. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



Článok 3 

NADVÄZUJÚCE ZMLUVY 

 
1. V súlade s touto zmluvou sa obidve strany dohodli, že na riešenie konkrétnych problémov, 

operatívnych, výskumných úloh a pod. môžu uzatvárať ďalšie zmluvy o spolupráci, alebo 

zmluvy o dielo. 

 

 
Článok 4 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 
1. Zmluvné strany sú povinné: 

• zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli pri výkone predmetu 

zmluvy, 

• vyžiadať si písomne povolenie druhej zmluvnej strany pred použitím akéhokoľvek výstupu 

zo vzájomnej spolupráce na verejnosti alebo vo verejne dostupných dokumentoch, 

• počínať si pri výkone predmetu zmluvy tak, aby nedochádzalo k ohrozeniu života, zdravia a 

poškodeniu majetku alebo k jeho zničeniu, 

• dbať pri výkone predmetu zmluvy o svoju bezpečnosť a zdravie a o bezpečnosť  a zdravie 

osôb, ktorých sa činnosť predmetu zmluvy týka, 

• zdržať sa konania, ktoré by viedlo k akejkoľvek materiálnej aj nemateriálnej škode, prípadne 

inak poškodilo dobré meno oboch zmluvných strán. 

2. Spoločnosť ŽOS Tmava, a.s. berie na vedomie, že MTF STU je povinnou osobou v zmysle 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon č. 

211/2000 Z. z.“) a preto zákazy uvedené v bode 1 tohto článku nie je možné zo strany MTF 

STU aplikovať v prípade, keď je MTF STU viazaná právnym predpisom; ustanovenie § 11 

zákona č. 211/2000 Z. z. tým nie je dotknuté. 

 

 
Článok 5 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Množstvo a podmienky plnenia, cena a platenie, zodpovednosť, ako i ďalšie podmienky, 

dôležité pre vznik budúcich zmlúv, budú predmetom jednotlivých konkrétnych zmlúv. 

3. Každý z Účastníkov zmluvy je oprávnený vypovedať túto zmluvu písomnou výpoveďou, 

pričom výpovedná doba je jeden kalendárny mesiac. Výpovedná doba plynie odo dňa 

nasledujúceho po doručení výpovede. 

4. Partner je oprávnený okamžite odstúpiť od Zmluvy ak sa MTF STU dopustí porušenia svojich 

povinností a neodstráni nedostatky ani v dodatočnej lehote stanovenej vo výzve na odstránenie 

nedostatku. Odstúpenie od Zmluvy musí byt' písomné a doručené MTF STU. 

5. V prípade, že niektoré ustanovenia zmluvy sa stanú neplatnými (napr. z hľadiska personálnych 

zmien), nebude mať táto neplatnosť alebo neúčinnosť vplyv na platnosť, účinnosť ustanovení 

zmluvy. 

 

 

 

 

 



6. Meniť a dopĺňať túto zmluvu je možné iba písomnými a očíslovanými dodatkami, schválenými 

a podpísanými zmluvnými stranami. 

7. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch. Každá zmluvná strana obdrží dva rovnopisy. 

8. Zmluvné strany prehlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne prečítali, jeho obsahu porozumeli, že 
bola uzavretá po vzájomnom dojednaní podľa ich skutočnej a slobodnej vôle, vážne a 

zrozumiteľne, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi 

podpismi. 

9. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR. 

 

 

 

 
V Tmave, dňa V Tmave, dňa 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

                                                                                        _______________________________ 
 

prof. Ing. Miloš Čambál, CSc. 

dekan MTF STU 

Ing. Miloš Kyselica  

podpredseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

 

Ing. Ľuboslava Wallnerová 

finančná riaditeľka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 


